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xKapaéHuja - saenda cydouxcau X03Upru 3aMOH
cudaTIoNTApHHNHT CePMaXCYJUTUTH AaHJUIaHT aH.

Kaaur cy3aap: cy3 siCOBUM TpaHCNO3MLMS; CYOCTaHTHBAIWS;
omnamui; cudaTIour; MaxCyu / MaxCyJCHU3JIMK; cepMmaxcyn /
KaMMAaXCyJUIMK; CY3 sICaTUIIN UMKOHUSTH.

AHHOTanusi. 3BecTHO, YTO HEpexoa MEXAY YacTsIMH pedyd He
OLICHMBAETCSl TOJNBKO Kak cioBooOpa3oBaHue. B  mpobieme
repexojia, y)ke HayMHas C CEpelUHBI NPOILIOr0 BeKa, B LIEHTPE
MHUPOBOTO SI3bIKO3HAHUS BO3HHUKIIM BOTIPOCHI 1) 3aBUCETIO JIN TOJIBKO
OT KOHTEKCTa YIMOTpeOJICHHE CIIOBA OMHOI YacTH pedyH B KauecTBe
Opyroil MM 2) COXpaHseT JIM 3TO CJIOBO B HEKOTOPBIX CIydasx
3HAYCHUs JAPYrodl 4acTH peyd. B KOHIle KOHLOB OBUIM IOKa3aHBI
Pas3IHYns MEXIY SBICHHAMH JIEKCHYECKOH (CII0BOOOPa30BaTENbHOM
(momHO¥)) w cuHTaKcH4eckoll ((pyHKIHOHATBPHON (HEMOJHOIN)
TPAHCIO3UINHN) CyOCTaHTHBAIMH. B s3bIKe mapu CyOCTaHTHBALIWS
IJIarojbHBIX ()OPM SIBISETCS YaCTHOW MOJENBIO TPAHCIIO3ULINH,
COTJIACHO KOTOPOM OCHOBBI HACTOSILETO M IPOIIEIIET0 BPEeMEHU
MPOCTHIX, MPEHUKCATBHBIX M CJIOXKHBIX I[JIAr0JIOB, a TaKkKe (POPMBI
NIPUYACTHUH, OTPBIBAIOTCS OT CHUCTEMBI TJIArOJbHBIX (GOpM |
BKJIFOYAIOTCA B NIApAaJUrMy CyILECTBUTENBHOrO. Tak Kak nepexon ot
OJTHOM YacTH peud B JPYTYI0 NPHBOJUT K OOpa3oBaHUIO HOBOI'O
CIIOBa, OTHOCSILIErocs K JPYroil JIeKCHKO-TpaMMaTH4ECKOM
KaTEerOpHH, U 3TOT MPOLIECC B CBOIO OYEpPe/lb HEPa3pHIBHO CBA3aH CO
CIIOBOOOpa3oBaHHEM. B COBpeMEHHOM Jlapu B IIONOJHEHUH
CIIOBAapHOIO COCTaBa f3bIKa 0CO0OE MECTO 3aHHUMAET MEPEeXO]
NPUYACTHI B pa3ps CYLIECTBUTENBHEIX. B GONBIIMHCTBE CiTy4aeB B
pe3ynbrare CcyOCTaHTHUBAllMM MPUYACTUH TIOSBISETCS HOBOE
nekcudyeckoe  3HaueHue. CyOCTaHTUBHPOBAaHHBIE  MPUYACTHUH
MIPUOOPETAIOT MPUCYILUE CYIIECTBUTEIbHBIM KaTErOPHUH.

B crartbe u3ydeHbl CyOCTaHTHBALMs NPUYACTUI IPOILEIIIETO,
HACTOSIIEro W OYIyIIero BPEMEHU B SI3bIKEC Mapd U UX MECTO B
MEXKAaTerOpUAIbHOM  CJIOBOIPOM3BOJICTBE  JAaHHOTO  sI3bIKa,
ompeleNicHa UX CTENEeHb NPONYKTHBHOCTH, a Takke 0OOCHOBaHa
BBICOKasi HPOAYKTUBHOCTh IPHYACTUH HACTOSIIEr0 BPEMEHH C
cyhdukcom - sxienda B poriecce CyOCTaHTHBAIIHH.

KaroueBble c10Ba W BBIpaKeHHs: CIOBOOOpa3oBaTelbHAas
TPaHCIIO3MIMS; CYOCTAHTHBALMS;, NPHYACTUS;, NPOILYKTUBHOCTB/
HEMPOJYKTHBHOCTB;BBICOKOIIPOIYKTHBHOCTB/
MaJIONPOYKTHBHOCTB; CIIOBOOOpa30BaTelibHasi BO3MOXKHOCTb.

Absract. As is known, the transition between parts of speech is not
evaluated only as word-formation process. Since the middle of the
last century, the following questions have arisen in the center of
world linguistics within the problem of transition: 1) whether the use
of one part of speech in terms of another was depended on the context
only, or 2) whether this word preserved the meaning of another part
of speech. As a result, differences between the phenomena of lexical
(derivational (complete) transposition) and syntactic (functional
(incomplete) transposition) substantivization were identified. The
substantivization of the verb forms in the Dari language is a specific
model of transposition, according to which the stem of simple, prefix
and complex verbs of the present and past tenses, as well as the forms
of participles, are separated from the system of verbal forms and
included in the noun paradigm. The transition from one part of speech
into another leads to the formation of a new word, belonging to
another lexical and grammatical category, and this process is
inextricably linked with word-formation. In modern Dari, the
transition of participles into the category of nouns is of particular
interest in the replenishment of the vocabulary of the language. In
most cases, a new lexical meaning appears due to the
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substantivization of participles. The substantivized participles
acquire categories inherent in nouns.The study analyzes the
substantivization of participles of the past, present and future in the
Dari language and their role in the intercategorial word-formation of
this language; it determines their degree of productivity, and proves
the high productivity of the present participles with the suffix s -
enda in the process of substantivization.

Keywords:  derivational  (word-formation)  transposition;
substantivization; participles; productivity / non-productivity; high
productivity / low productivity; the possibility of word-formation.

Kupum. C¥y3 TypKkymiapu TpPaHCHO3MIHUACKH MOPQOJIOTHS Ba

CHHTAKCHC, JIEKCUKOJIOTHS Ba CY3 SCAIMIIMHUHI KECHIIraH HyKTaJapuaa
Typaau; T CTPYKTYPAaCUHUHI TYpJIM acleKTIapuapo aJoKaJopiurud Ba
THJI caTXJapuapo MyHOcabaTIapHUHT Mypakkald 4JaTHIIyBHHU Oenrunad
Oepaau (2, 5-6). TpaHCro3uIKsE Ba YHUHT CY3 SICAJTUII CHCTEMACHIArd
Vpuu ¢aHma kaM VypraHwirad. TuimyHocnukaa Oy XOIMCaHWUHT
«koHBepcus» (A.M. CMUpHUIKHI), «CY3 SCAIIHUHT MOPQOIOTHK-
cuHTakTHK ycynu» (B.B. Bunorpanos), «rpancnozumws» (L. bammm),
KAMIUTUIMT c¥3 scann (B. ®neitmep), «rpancnsmusy (JI. Tenbep), «HyIb
Mopdemanu aepuBanus» (I'. Mapuann), «HoXycycuii (HecoOCTBEHHast)
nepuBanus»y (H.J. ApytionoBa), «rpanchopmarusy (B.I. Murupun)
TEpMUHIapU OWiIaH HOMJIAHHMIIM YHHHI MYHO3apajd MaB3y SKaHUHU
ounpupagu. llyHuHTAEK, TMaXpOH Ba CHHXPOH KYYHII XOaUcaIapH, THI
caTxJapuaa Ky4yuilra oiu0 KeJyBUM WYKH Ba TAIIKW OMMJUIAP, KYUHWII
XOIHUCACUHU YPraHUIIHUHT aCOCHM METOJIapH, Ky4ull MIapTiapyd Ba
X0Ka30 Macananap y3 eduMHUHU TYi1a TonMaras (1, 35-42).
Hapuii TunmMpa cy3 TypKymjapud TPaHCIO3UUUACH Ba CY3 ACAIMILU
Macajacu TaAKUKH MyxuM. UyHKH CY3HHHT OMp TypKyMaaH OoIIKacura
YTumm OOIIKa JIEKCHK-TPaMMAaTHK KaTeTOPUsTa OWJ STHTW CY3HHUHT MaiiIo
Oynumura onub kenaau Ba Oy skapaH y3 HaBOATHAA CY3 scATUIIN OUJIaH
y3BUH OOFITHUK.

Makonana napuil TWIMAArd YTraH, XO3UPrM Ba KelacH 3aMOH
cudaTaouIapd OTJIANIYBUHU TAAKUK OTHIN, Xap Oup cudaTaoll
INAKJIMHUHT KAaTerophajl Kyuull HYIM OpKaJIM Cy3 scalljard ypHUHU
Oenrwiam Makcaa KuianHaad. CudataomIapHUHT OTIAIYB KapaéHuIaru
MaxCyJJIOPJIMK JAapaXacMHH aHMKJALl; YIApHUHT C¥3 sCaJuILuAaru
WMKOHUSTIAPUHU OENTHiall; XO3UPTH Napyuil TUIH JIyFaT TapKUOWHHUHT
00inO OopWIIMIArW POJMHH acociall TAaAKUKOTHHHT Basudamapu 3TO
OenruiaHraH.

Tankukorra manOa cudaruma 2000 HwinaH KEHWHTH 3aMOHABUH
Jlapuii HacpH Ba MyOJIMIIMCTHKACH MaTepHasllapyiaH TaHJIaHTaH MECOJLIAp
KapToTeKkacuaaH QoianaHuiam.

Tymnanran MaTepuaUTApHUHT Y3Ura X0C XyCYCHUSTIapuaaH Kelnud YuKHo,
ynap TaBcupuil, KHUECHH, CHUCTEM-CTPYKTYp Ba KOMIIOHEHT TaxJIWII
METOAJIApHU acocua YpraHuIAH.

Acocuii kucMm. Cudargonmap oTialraHAa  Y3MapuHUHT — acl
MabHOJIAPWHU TYJa EKM KICMaH HYKOTHO, TpeIMeT MabHOCHHH MO jaarI
yuyH xu3MaT Kwiaad. llly sxuxatman ymap OT TypKyMura Kydras
xucobnanaan. Otnamrad cudarnouuiapgard 0y yMyMHH TIpaMMaThK
MabHOHHHT Y3rapuiiny TyQaiii yIapHUHT Tarjiari Ba3udacu — poju Xxam
y3rapaan. Yiap nmpeaMeT HOMU EKH IaXxc HOMUHHI OUIAnpHO, Xy a1 OTiIap
KabM ramga dra, KecuM €KUM TYJIAMPYBUM BasudacuHu Oaxkapaau.
lyauHaraek, omiap cuHrapu cudaT-aHUKJIOBYATA XaM Jra OYIuIm
mymkuH. [y ypunHaa anoxuaa TabKUJIaIl Kepakky, Xap Kanaai GebiaaH
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XaM cudaraom OIaKUlapu sicajaBepMaiiny. bByHnma oHr yHuBepcan
cuaTaoN MAKIH POIMHH YTraH 3aMoH cudarom (Y3C) yraiiam. Yiap
(ebJuTapHUHT Xap KaHAal CTPYKTYp Ba JIEKCUK-TPaMMAaTHK MIAKJUIapuAaH
sicanuiy MyMKuH (5, 271).

VTran 3amon cudaTIoNLIADMHUHAT OT/IAIIYBH
V3Cuunr 6Gomka cudaTiommapiaH aKpamub TypyBUH XyCYCHSTH
LIYHIAKHY, Y QeBIHUHT O6apya CTPYKTYp THILIAPUIAH SCAIUIINA MyMKHH.
Xo3upru Japuii  THAM  JTyFaT TapkuOWMHWHT Ooitn®  OGopummma
V3Cnapususr cudat Ba OT TypKyMHra YTHINM aJOXHMIa YHTHOOpra ora.
Iy ypurga Y3Cnapu ot éku cudaT TeKCHK-TPAMMATHK KaTETOPHACHTA
OyTyHnail yTuO keTraHmu, €ku ynap Oapubup ¢ebn OunaH oT ypracumara
OpaJIMK KaTEerOpUSAMHM, JIeTaH XaKJIHM CaBoOJl TyFuiaamu. by epna cy3HUHT
KY4YyBUAHJIMK JapaKacMHU aHHWKJAIl YIyH CEMaHTHUK Me30HIap Epaam
Gepaan, yyHKH Kym Xomnapaa Y3Cnapu OT/aulyBH HATHKACHAA SHIH
JEeKCHK MabHO KacO ATHUINM MyMKHH. ByH&na MasKyp SIHTH MabHO Y31
sicanraH (ebsl MAbHOCH OminaH OeBocuTa OOFJIHK OYIMAacIWTH MYMKHH.
Mucon cudaTtuma Kyiumara cysiaapHu kentupamus (0y cudartmouniapaa
(hebTHUHT NMacTIa0KM MabHOCHTA HHUCOATaH CEMAHTHK aXPAJHUII fo3ara
kenran): 38 aftdda 1) ‘Geduopa’, ‘Golkumr’; xypnanran (omam), 2)
‘TOPTHHYOK’, ‘yardan’ (0238 aftddan ‘Tymmok’, ‘HuKiIMoK’); sxSkanda 1)
1) “xapauk’, “kap’, 2) ‘Ypa’ (0xS kandan ‘ka3uMOK’, ‘KOBIaMOK’); s S JS
karkarda ‘sckupran’, ‘ucrepmonia Oyaran’, ‘unuratiiaran’ (0S8 S kar
kardan ‘wmmramox’) xabumap.

Tynnaran MaTepUaIapuMU31a acoca” coza (kyituaa
KENTHPHIMOK/A) Ba Oawb3u mpepukcmu (>x X » bargozidd ‘caiimanran
kumm® ox X ) bargozidan ‘caiimamox’, ‘Tamnamox’); s2,s s farAwarda
‘maxcynotr’ (sl farddwardan ‘opuIIMOK’, ‘KyNIra KMpUTMOK; ‘a6
YUKapMOK’) Kabu) xamma kymmMa ¢ewbmiapaan (exk Su bagimanda
‘kommuk’ (Ul ALbagi mandan ‘KoAMOK’, ‘CakIaHMOK’) KaOW) sicairaH
V3CnapyHuHT OTIIANIYBH Ky3aTHILIM:

Canle b33 5 Jas Ol sl 4S 3 50

)B( 45 s ) A8 025 a5 Ol

Dar e$q ke 6 jan-o del-o dida-ye mést

Jan-o del-o dida har se-ra soxta-im

‘Mukna y >K0H-y AWI-y KY3UMU3IUD

Kon-y aun-y Ky3 — y4OBUHU KyHAUPraHMU3’;

V3( .o ol alii )y glivgl 5 438K j0 48 Sl s sl ) L

Amma zaban-e pahlawi-ye Sasani ke dar gozasta az Awesta-ye Zartost
mota’asser bud...

‘AMMmo  yrmumpia 3apaymr  “ABecto’cM  TabcupHuia  OyiraH
COCOHUWHUHT NaxJaBUH THIH... .

Ornauran Y3Cnapu oTra Xoc KaTeropHsIapHy KaGyI KHIau:

adily y0 K ¢ A () sal 5 (a5 5y a1y (53100 (e (i ormdih 48 ol (San S
)10( € s (38 S gon Gla 43 5

Magar momken ast ke $axsé ¢onin zaman-e dardzi-rd sarf-e pazohes wa
amozeS konad, magar daryaftahd wa paziroftahd-ya§ hé¢ degarguni
nayabad?

‘Haxor WHCOH 1Iy Kajap y30K BakTHM WJIM ojHiira capiamm
MYMKHH OYyJica, HaxOT aHIVIaraHJapy Ba HMIPOK KWIraHmapu (Kyiiao-
KyBBaTJlaraH Kapaluiapu) xed y3rapmaca?’;
dan i (g0 4y Ohll ) e allis o Sl o ja 5 G AR Ay ey ja) S aS 8y
)8(16] o 522 02 5

Paziroftam ke yak rdz berawam ba xana-ye$an wa dar nabud-e Layla
an nawesStaha-ra baraye$an ba dari tarjoma karda bexanam.

13 V36ekucrona xopuxuii Tuaap, 2020, Ne 5 (34), 10-19



Theory of Language

Synchronical and Diachronical Aspects of Researching Languages Alimova Kh. Z.

DOI: 10.36078/1587921781

Bup xyH ymapaunr yitura 6opu6, Jlaitno #yknuruaa yma xatiapHua
nmapuidara Tap>kuMa Kuu0, YKuO Oepuiira Kapop KUIIum;

Al AL (Goaa aaa)l saw ) cidalline old ile Gilaiy 5 v gloeld L
)6( B el Cuiy casr Gl L) Glnsd W sa 5 e LY 5a b

Basa §a‘eran-e Send-o Panjab manand-e $4h Abdollatif (sada-ye yazdahom
hejri) bé afké&r wa goftah&-ye Mawlana sorudaha-ye xés-ra ba zaban-e bumi
zinat baxsida-and

‘...Cuan Ba llamkoOHWHT KynruHa mowpiapu mox AOmxymarud
(xmxpuit XI acp) xkabu MaBIOHOHUHT Kapalniapy Ba Cy3iapu OuiaH ¥3
WKOAJIapUra Maxajulnil TUga napao3 oepaunap’;

o)) oy e (llae i 43 1) ) el 5 A (o US (ola 438 sl alae Sl Sl
)O( L (oo 5 B S50
...wa andak andak béar-e azim-e amoxtaha-ye ketab-& ke rah-e 6-ra ba
hagigat-e motlaq mébast az d6s-as foré6 méaftad...

‘AcTa-CeKMH YHUHT WYIHHH MYTIaK XaKWkKarra OOFllaraH KHTOO
YTUTIapUHUHT KaTTa FOKH eITKaCHAaH TYIIIH ;

LO1T7( s Gk Saih e liasl L) Glinla 453 gal ) shas 2wl

...ta bedanand Cetawr amoxtaha-yesanra ba awza’-e zendagi tatbiq dehand
‘...O0mnmuMiTapuHu (YpraHraHIapuHH) Kail Tap3ga Xaérra TaTOMK STHITHU
OwicuHIap’;

iib Gl ani a4 & 1 e s sl L. (6)

Are, ba gofta-ye mazahguna-ye qazi Najmeddin Tasti...

‘Xa, ko3u Haxxmunaua TaluTHHHUHT HCTEX300IM cy3Iapura Kypa ... .
V3Cnapununr ornamysuga acocan G goftan ‘rammpmok’, ‘cy3aamMoK’,
G 5 nawestan ‘€3MoK’, (X gozadtan “YTMOK’, Ginl 3 XAStan ‘XoXIaMoK’,
‘MCTAMOK, (54 s«) AMOXtan ‘YpranMox’, ‘YpratMok’, (3 mordan ‘ynmox’,
(s bastan ‘Oornmamok’ xabu debiutap acoc OYITaHIMTH Ky3aTHIIAH Ba
yaapJaH KyWuaaruuap scairaf. 4islss Xasta ‘ramad’, ‘mcrtak’, ‘XOXHii’
(ucranran); »2 s« % farmuda ‘kapop’, ‘6yiipyk’ (6yropwran); 45X gozaita
‘v, “yrran’; 43 gofta ‘cy3’, ‘ran’ (aiiTran, aiiTHaran); il 5 nawesta
‘83yB’, ‘Xxat’; ‘acap’ (&3mnram); 4 <l AMOXta ‘Gumum’ (Yprauran); o2
morda ‘Ymuk’, ‘Yaram’; 4wl Améxta ‘apamamma’, ‘kopumma’
(apanamran); 43w basta ‘6ofnam’, ‘maker’, ‘TyryH’ (OOfiaHraH, nuiras,
énmK); 445 ) réxta ‘kyiima’ (KyHuiraH).

Ilynuaraek, Gabsu Y3CHapu akcapuaT —XoJUlapia  KYIUIMKZA
mitaruaaan;: 48k b yaftahd ‘sarummknap’, ‘kamduérap’; OSie bastagan
‘KapuHzonuiap’, ‘skunmap’; OS2 mordagan ‘mapxymmap’, ‘yirammap’;
J&aiS koStagan ‘Yorrammap’, ‘ynmampuiranap’; 0% ) zendagan ‘tupukmnap’
(xaétmap)’; U5 raftagan ‘mapxymmap’, ‘yrranmap’; o5 gozastagan
‘aBNIOA-KA0N’, ‘YTMuIomuap’, ‘mapxymiap’; oiw)s wabastagan
‘rapadmopnap’.

a& eaul gl a3l 5 ) g3

olg u&iﬂ))\ Al uI:\JS (7)

Gah z dyenda-¢€ tarana taras

Gah az raftagan fasana taras

‘T'ox kenaxakJaH TapoHa spar,

T'ox yrrammapaad (1pHH, MapXyMiap Xakuaa) adcoHa spar’;

Sy oS la b adada 4 &l g oa LA s g adley Wy o L) o lae 4 il f La Jie
WA e 20 (1)

Wa niz Kabirjan ba ta‘na ba wabastagan-e xareji-ye jardyed wa rasanaha
eSara darad, gofta ast 4nha mesl-e béd ba x6d mélarzand

‘Idynunraex,  KabGupxon  TabHa  Omiman  oMMaBuii  axOopoT
BOCUTAJIAPUHUHT XOPWXJIMK Tapadaopiiapura MIopa KWind, yJapHH
XYIUTH TOJACK KanTUpaETraHUHU aifTraH’;
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)i Ky gl a) a8 P8y Gallae U 5e 3 Gleie gl 40 23¢ paad )0
1 S, (6)
Rafta-rafta gap ba ja-yé rasid ke delbastagan-e majales Mawlané dar nehan,

‘bopa-6opa ranm mry mapaxara eTAWKH, MaBIOHO aH)XyMaHHTa MeXp
KYWTaHmap SmupuHYa ... .

Xo03upru 3aMoH cH(PATIOMIADHHUHT 0TJIAITYBH
odi -enda cypukcau X03Mpru 3aMoH cHPATIONLIAPUHHHT OTJIANTYBH
Xosupru 3aMOoH (ebll Hermsu + od-enda Momeaw acocuia COAana,
npedukcnn Ba Kymma debiutapaan xo3upru 3amoH cudatmomu (X3C)
sicanmaau. bupok aiipum Qewmap, MacaiaH, XoyaT ¢ebiuiapu, 0ab3u
npedukcan gebmiapaad X3C maknm sicanumm Ky3atunmaiinn (5, 277).
XocunanapHuHr  (EBIUIMK ~ XYCYCHSTHHM  TaBCHU(QUA  Ty3wiMmanap
TapKUOMIArnHa KYpHII MYMKHH: (R o5y rawenda budan ‘(iiynra)
OTJIAHMOK .

Xo3upru mapwii THIWMAA KyHuaard cojana QebuapiaH sicairaH
X3CrnapuHUHT OTJAlIyB XOJUIApH Ky3aTWiam. bymap: »x8L bafenda
‘TyKyBun® (L) baftan ‘TyKuMOK’(, oxids 8 for6Senda ‘coryBum’(fis s R)
foroxtan ‘corMok’), sk bagenda ‘smopun’; Gynaan ¢Sxusl bagendagan
‘axonmn’ ( Gsbudan ‘6¥aMoK’, ‘9MOK’), »2ila ddrenda ‘sra’, ‘coxmb’, ¢...
sracu’ (Uidl dastan ‘Gop OynMoK’, ‘sra OYIMOK’); °x)> xazenda
‘cympamyBun’ (O xazidan ‘OMaKiaMoK’, ‘CyOpalMOK’); - eilal
namayenda ‘Bakui’, ‘HamosiHAA (U2 namudan ‘KypcaTMOK’, ‘HAMOWHII
3TMOK’); sdis> jawenda ‘keMupyBuM XaiBoH (Uxs> jawidan ‘4yaifHaMOK’;
‘KeMHPMOK); o2 » parenda ‘Kymr’ (Ox_x paridan ‘yaMoK’); sk si nawisenda
‘é3yBun’ ( oidsnaweStan ‘€3MoK’); exisd Senawenda ‘THHTIOBYH’,
‘omuTyBun’ (O3d Sonidan ‘amMTMOK’, ‘THHTIAMOK’); °iw binenda
‘TomMomabun’; ‘Ky3aTyBun’ (02 didan ‘kypmoK’); sxil Ayenda ‘kenaxkax’
(0! Amadan ‘kenMoK’); ol )3 xAnenda ‘KMTOOXOH’; ‘KYIIMKUH® () s3)
xandan ‘YKUMOK’; ‘KyiiamoK’); ox_» barenda ‘ronu0’ (22) bordan
‘FOTMOK’) Ba IIIy KaOuap.

K¥ypunanuku, otnamras - sxenda cyddurean X3Cnapu acocad maxc oTu
MabHOCHHH Kach 3Taju:

Js2 5 J)sman (sla 58 dan 8 sailad Glindlad) Jile ol 53 Gudl S 53 Gasly 52
)18... (Fle

Dar Paris dar konfer&ns dar bara-ye masayel-e Afganestan namayendagan-
e hama-ye keswarha-ye hamjawar wa dowal-e jahani...

‘Tlapmxna koHdepenuusina AdroHUCTOH Macamanmapu Oyiinmua Oapua
KYITHA MaMJlakaTiap Ba TyHE JaBiaTiapuiaH Bakuuiap... .

Tymnanran marepramiap nauja NpeQuKcIu Gpebuiap/an scairaH - sxenda
cypdurcnu X3CnapuHUHT OTIanlyBura 1 Ta MUCOJ yUpaIu:

"y ) Anlinlid Cilliadifia 821 &y 50 4 ML) o la g il s Caua 65 Kaa i
YA( s oy Sl ) aada

«Farhang-e tawsif-e dastdn-e boland wa roman dar Afganestan» ke
darbargirenda-ye mosaxxasat-e Senasnama-€ wa xol&sa-& az romanhé-st...
‘Pomaniap Hampura ouja MabIyMOTIap Ba Xynoca (pe3loMe)HH ¥3 HIura
oITyBUM «A(FOHHUCTOH/IA TOCTOH Ba POMaH TaBCU(DH MaTaHUATID .
Mucostap Taxjawinaa Kymma (ebiapaan - sxenda cyddukcu OuaH
scanrad X3Cnapu coana Ba npedukciu gpewmapaan sicairad X3Cnapura
HUcOaTaH KyI MUKIOPHH TalIKWiI J3TAM. by oca kymma Qebiuiapaan
gcairad  cu(aTOONUIAPHUHT  OTJIAIIYBH  CEPMaxCysl  OKaHJIUTHHH
kypcatagu. Ly ypunna npedukcian Ba Kymma ¢ebuiapaad cugation
scanraija, ypry (npedukciu ¢pebianapaa npepuxciat, Kymma gebiiapaa
OT-KHUCMJIaH) CU(ATIONIHUHT OXUPTH OYFUHHUIa KYYHIIWHH 3CIATHO
yrMokunMu3: o385 Serkatkonendd ‘mimtepokum’, ‘KaTHaIIyBYH’
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(S &S Serkat kardan ‘MIITHPOK 3TMOK’, ‘KATHAIIIMOK); oS 8 yas
masrafkonenda ‘ucrepmomun’ ( (28 < wasmasraf kardan ‘uimarmox’,
‘cap(haMoK’, ‘UCTEBMOI KHIMOK’); oS )il sdderkonenda ‘sxcrmopTun’
(b= S sidder kardan ‘yukapMoOK’, ‘IKCIOPT KHAMOK’); oS Lilad
tamasakonenda ‘romomabun’ (S W) tamasa kardan ‘kypmox’,
‘ToMoIIa KHIMOK); »2:8 Siales hamahangkonenda ‘koopauHaTop’ sl
¢2_S) haméahang kardan ‘Genrunamok’, ‘MyBO(QHUKIAIITHPMOK); o258 jalla
tazahorkonenda ‘mamolinnmm’, ‘meMoHCTpanT’ (S ,alil) tazahor kardan
¢ KWIMO KYpcaTMOK’, ‘HAMOMHMIN TamIKWI KHIMOK’); oS  Jleatiul
este‘malkonenda ‘mcrepmomun’ (28 Jwxiul) este‘mél kardan ‘mcrenmon
KHIAMOK); #2884 3l bazdidkonenda ‘tarmpud Oyropysun’, ‘aemerar’ 1)L
2 S)bazdid kardan ‘Tomoma KuimMok’, ‘KYpMOK’) KaOu.

By Tun cudarmonuiap opkalu TypiaH coXara OWJ XOJHCAJIApHH
OwnaupyBun TepMumHiap udonataHamy. MacanaH, a) TpaMMaTHK
TepMHUHOJNOTHsMA: o35S 1 porkonenda  ‘TynmupyBum’, oxS  (pae
moayyankonenda ‘aHuUKIOBYM :

2 give saal alaa AT ja gdang ja e dsl 3 eaii y 550 0L A, (15, 77)

Dar zaban-e dari porkonenda dar awwal, dar wasat wa dar axer-e jomla
amada métawanad. ..

‘Hapwii THIMIA TYIIUPYBYM Tan OOmKa, ypTacuaa Ba OXHPHUAA KEIHIIH
MYMKHH... ;

O 0258 33 8 33 Candl; (ppma b3S L) 5 (paa 535S e Ll (15, 80)
Moayyankonenda du naw’ ast: moayyankonenda-ye ez&fi wa
moayyankonenda-ye yayr-e ezafi

‘AHUKIOBYM WKKH XWI Oymamu: w3o(alud aHWKJIOBYM Ba u30(acu3
AHUKJIOBYH

0) xapOuii Ba TEXHHUK TepMHHOJOTHsma:e Ll oxS  eSarakonenda
‘curHanmzaTop’, 4i)ls xS mowdazenakonenda ‘6Gamamcup’, S8
saiSkOkkonenda ‘remku’ (YK oOTagMraH KypoJulapia), gmssal sal
tashihkonenda-ye faz ‘¢pasoxoppexrop’, 4 adati sx€ 5  Ala-ye
tanzimkonenda-ye barq ‘anektpoperyisitop’ kadu.

O -an cyddukcan Xo3upru 3aMoH CH(PATIOMIAPHHUHT OTJIALTYBH

By cudargonuiap sHr Mypakka®d Ba 0axc-MyHO3apajad CaHaJIAIH.
Yynku ¢ -an cypdukcnn X3Crnapu Oup TOMOHIaH, Xed KaHIall CTPYKTYp
y3rapunuiapcu3 paBuuiiom BasudacuHU Oaxapa ONMIIM, WKKUHYH
TOMOHJIaH 3ca, OemMaion cudaT TypKyMHUra yTa OJIMII XyCYCHSTH OWJIaH
XapaktepiaHaau. TyrularaH MHCOIApUMHU3 Hupaa O-an cyddukcnn
X3CrnapvHUHT OTJIALTYBUTa JOUP SIHTH MHUCOJUIAp ydpamamu. O)sy rawan
‘pyx’ Ba Ok bardn ‘émrup’ kabu cudargonniap CyOCTaHTHBAIMSra
yuparaH xucoOnanaau. Macanas:
1B (e Ol sz e sda il 5 R8s (il asl
...balke namayes-e daqgiq-€ az tasir-e xosunat bar ro6h-0 rawén-e mardom...
©...0aNKM XaNK pyXHMATH (KYHDJIM)Ta XypMaTCHU3IHMK  (KYIOJUTHK)
TabCUPUAAH OWp ITyXTa UIIIAHTAH CaxHa...’;
M2 20k )& ok i aS xS Andiy
Pésbini kardand ke $ab baran xahad barid
‘Keuacu émrup EFUIIMHN OJIAMHIAH OuIumap’.
I -& cypukciin X03Upru 3aMoH cu(aTIONLIAPHHUHT OTJIAIIYBH
by cudarnom makmu sx-enda Ba O-an cyddukcnn X3Cnapuaan paprim
Vinapok (GeBUIMK MabHOCHIAH aHYa WHPOK, Y3uma Jesapid  (ew
MyHOcabatu OenruiapuHu HaMo€H 3tMaiaun. Lllynunraex, -4 cypduxcnmm
cudargoniapHuHr npedukcan Ba  KymMa ¢QebuiapiaH  SCaIUIIN
Ky3atunmaiiau (5, 283-284):
s 528 anldll gal) 353 Ll 4S8 250 Uil
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Tawéana bowad har ke dana bowad
‘Xap KuM JoHO O¥1ca, Kyw€in Oymamm’.

l-a cydpdurcim X3Cnapu opacupa cudarra Kyuraniaapu Kyna Kyo
ydpaiiau. Ynapaan Oup Heutacu aTOKIU oTra aitnanran. Macanan: bl dana
‘mono’, ‘Ommmmpon’, ‘Omnmmmiun’; ‘Jlomo’; WwS&  Sakiba  ‘cabpin’;
‘Hlaku60’; W # faréba “xo3umbamu’, ‘madtyHkop’; ‘Papubo’; ) zEba
‘gupoitnu’, ‘ry3an’; ‘3e60’ kabu.

Kesacu 3aM0H cu(paTI0VIAPHHUHT OTJIAILYBH
Kenacu 3amon cudarmomu (K3C) pebIHUHT MHOUHUTHE IIAKINra & -i
cypdukcn (<2 b ya-ye liyAqat)uu xymum opkanu scanaau. K3Cnapu
xaM Oomka cudargom Imakiapu kabu cyOcTaHTHBauMAra ydpanam.
Macanan: )5 Xordani ‘oBkar’, ‘Taom’ (edmaaauras, eca Oyiaauran);
by poSidani ‘kuitum’  (kuiimnaguran); uds nosidani ‘wauMIHK’
(numnamuran); 4 didani ‘Tomoria Kujiaauran’, < TUKKaTra ca3oBop KOk’
(xypwmra ap3uiinuran); <& goftani ‘ranm’ (adTHnamuran); s rostani
‘Yeumnuk® (Ycaauran); s bastani ‘Ho3-HebMaTIap TYIIA MATHUC (KETUH
yuyH)’(6ornanaauran) (3, 116) (bopc tnnuaa i bastani ‘myskaiimok’
(4, 208)).

K3CrnapuauHT ¥3uTa XOC XyCyCHATH IIYHIAKH, cojyia (ebiuiapian
sicairaH CyOCTaHTHB cH(aTAONIIap KYMYWIMKHMA TallKuia 3Tanu. bus
TYIIaraH MHCOJUIAp MUuAa mpedukcin Ba KymMa QebiiapaaH sicalran
K3CrnapuauHT oTNnanryB Xoimapu Aesapin Ky3aTtiiMann (1 ta mucomn):

)6( <l 25 RS 5 B (g bl 0

Dar masayel-é ¢6n esq-0 fana goftani ziyad ast

‘Umk-y ¢aHo Kabu Macananapa alTHIaIUTaH TaIl Ky ;

)9( ond S (Fad g 3 o ol e Ol s s

Baraye rawéan xandan-e an niz xunsodani darkar ast

‘YHH paBoH Ky#al y4yH XxaMm KypOOHJIMK Kepak’.

Bynnan tamkapu, otnamrad K3Cnapu W -hd kynivk KYIIAMYacHHA XaM
OJIMIIM MYMKUH. MacaiiaH:

)6( $la W € A (5555l b () s Le sl 4S O ) & e

Wa pasén x&hém goft ke bardye ma wa bardye basariyat-e emrozi Ce
goftaniha darad?

‘Ba HUXOAT aWTMOKYMMHU3KH, OM3 Y4yH, (Ba) OyTYHTM WHCOHHST YYyH
KaHJlall alTHIaIurad ramiap 6op?’;

2)10) e s aes ¢ ol sl Lgatia ¢ la s ) S ol il

Benabaran sangwaraha, rostaniha, janwaran, hama roh darand
‘buHOOapuH KaswiManap (Tolra aliaHraH Hapcajgap), YCHMIIHKIAp,
YKOHHBODIIAp — OapUHUHT pyXu 00p’.

Xysoca. 1. Xosupru papuii THIM JIyFaT TapKUOMHUHT OoWWIINAA
V3CrnapunuHT 0T TYpKyMHUTa YTHIIN aloXpaa YbTHOOpra sra. AKCapusT
xommapaa Y3CHapy OTNAIIYBM HATHKACHIA SHTH JIEKCHK MabHO Kach
stagu. Otnamran Y3Cnapy 0Tra Xoc KaTeropHsulapHi Kabyin KHIajim.

2. Xosupru napui taiauaa jgespnu O0apua X3Cnapu ot Ba cudar cys
TypKyMJIapura KydraH xucoOmaHazu. - edenda cypduxcan X3CHHHT
(bewnaan aHrIammIral XapakaTHy 0akapyBUH, Iy XapaKkaTra TOPTHIYBYU
maxcHu uoJaanl XyCyCHSTH YHHHT MaxCYJJOPIUK JapakacHHH
oenrmnaiinn. Kymma ¢ebmmapnan sx-enda cydpdurcn Ownan sicanran
X3Cnapu cogma Ba mnpedukcin ¢ebuiapgan  scanran  X3Cnapura
HUcOaTaH Kyn Ba, Y3 HaBOaTHIa, ynapjaaH sicairaH cudaTIONLIapHUHT
OTJIAIIlYBH XaM cepMaxcyi. by mapuit Tunuaard Qeb/ulapHUHT HECOaTaH
KaMCOHJIM 3KaHJIUTH, Ma3Kyp OYIUIMK «KyIIMa (ebi» TePMUHH OCTHAA
KyJutaHwIaéTran Gebi Gpa3eonoru3mMiapi OpKad TYIIUPHIHIIE OHIaH
n3oxjranaau. O -an cydurcnm X3CnapuHUHT OTIIANTYBH OyTyHTH KYH/Ia
Ky3atunmaian. By Typyx cudarmonuiap paBuingom Ba3u(aCHHHA XaM
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2003 Jbs (o psme Ulg 5 (Sl yids // 2ana Gl s UY g0 Clay 53 s 4l 2l
http://www.afghanasamai.com /a2 e S 8 5 HUR L) (Jan el cans 4l 2

Oaxkapa onuiun Ba cudaT TYpKyMUTa yTa OJHUII XYCYCHSTH OuiaH
xapakTtepianamu. ' -4 cypdukcnu cudarmonuiap comna ¢ebiapaaH
scanagu. by Typyx cu¢aTIONUIapHUHT akcapusITh cudartra Kyuras.
VYnapnan Oup HeYTacH aTOKJIM OTTa alIaHTaH.

3. K3Cmapu xam 6mp cy3 TypKyMugaH OOIIKACUTa YTHUIIA MyMKHH Ba Oy
acocaH (DyHKITMOHANT KuxarjaaH amanra omaan. bupox K3Cnapu opacuna
ity rostani ‘Yeumiuk®, ‘THEX', Sxds poSidani ‘kuitnM’® KaOH TYIIHK
TPaHCIIO3UIHATa yapald, OTiaImrad cy3map XxaM MaBxyld. byHmail cysmap
(hakar ot Bazuacuga kymmaaunaan. by rypyx conna dhenimapaan sicanran
K3Cnapununr otnamryBu OuinaH xapakTepliaHa u.

4. TankuKOT HaTWXKajlapd XO3UPrd Japuid Twinaa cudargouuap
ormamysuaa X3Cmapu Ba Y3CHapHHHHT MaxCyIIOPIMTH — XaMia
K3CnapunuHr 3ca Maxcynnop dMaciIurvuHu KypcaTau.
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